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SÉRIE OUTLANDER X MR

MANUAL DO
PROPRIETÁRIO
Inclui informações sobre segurança, manutenção e uso

ADVERTÊNCIA

Leia este manual do proprietário na íntegra. Ele contém informações importantes sobre

segurança.

Idade mínima recomendada para dirigir este veículo: 16 anos ou mais com uma carteira de

habilitação válida.

Sempre mantenha este manual do proprietário no veículo.

A remoção ou a modificação de peças relacionadas às emissões evaporativas neste OHRV é

ilegal.

Violadores podem estar sujeitos a penalidades civis e/ou criminais perante as leis da Califór-

nia e federais dos EUA.

Tradução das
instruções originais









Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com



ADVERTÊNCIA

Ao ler este Manual do proprietário, lembre-se de que:

Indica uma situação de risco que, se não for evitada, pode 
resultar em morte ou ferimentos graves.





















ADVERTÊNCIA

Ao ler este Manual do proprietário, lembre-se de que:

Indica uma situação de risco que, se não for evitada, pode 
resultar em morte ou ferimentos graves.































































Vestuário correto para pilotos

Capacete 
aprovado

Protetor de 
tórax

Luvas

Botas

Manga 
comprida

Calças longas 
e resistentes

Protetor rígido 
para o queixo

Proteção para 
os olhos





























MODELO ESPORTIVO
ESTE QUADRICICLO DEVE SER USADO 

SOMENTE POR PILOTOS EXPERIENTES PARA 
FINS RECREATIVOS

SOMENTE PILOTO – SEM PASSAGEIROS

MENORES DE 16 ANOS NÃO PODEM 
DIRIGIR O ATV

 ESTE ATV DA CATEGORIA S (SPORT) É UM 
QUADRICICLO DE ALTO DESEMPENHO PARA 

UTILIZAÇÃO SOMENTE EM TODO-O-TERRENO. 
DESTINA-SE PARA FINS RECREATIVOS E PARA 

COMPETIÇOES E DEVE SER USADO POR 
PILOTOS COM HABILIDADES AVANÇADAS E 

GRANDE EXPERIÊNCIA. 

CURSOS DE TREINAMENTO PARA ENSINAR 
HABILIDADES DE GUIAR ATV ESTÃO 

DISPONÍVEIS. PARA MAIS INFORMAÇÕES, 
ENTRE EM CONTATO COM O SEU REVENDEDOR. 

CONTATE O SEU REVENDEDOR PARA OBTER 
INFORMAÇÕES SOBRE AS LEIS LOCAIS OU 

ESTADUAIS REFERENTES À OPERAÇÃO DO ATV. 

A ETIQUETA PENDURADA NÃO DEVE SER RETIRADA ANTES DA VENDA.

ADVERTÊNCIA

O uso inadequado do ATV pode causar LESÕES 
GRAVES ou MORTE.

UsE SEMPRE um 
capacete e 

equipamento de 
protecção 
aprovados.

NUNCA 
CONDUZA 
nas vias 
públicaS.

Nunca 
transporte 

passageiros.

Nunca conduza 
sob o efeito 
de drogas 
ou álcool 

NUNCA dirija:
• sem instruções ou treinamento adequado.
• a uma velocidade demasiado alta para as suas   
  capacidades ou as condições existentes.
• em vias públicas – pode colidir com outro veículo.
• com um passageiro – os passageiros afectam 
  o equilíbrio e a direcção e aumentam o risco 
  de perder o controlo do veículo.

• utilize técnicas de condução adequadas para evitar a  
  capotagem do veículo em subidas, terrenos 
  acidentados e curvas.
• evite pistas pavimentadas – um piso pavimentado  
  pode afetar gravemente a dirigibilidade e o controle 
  do veículo. 

SIEMPRE 

PROCURE E LEIA O MANUAL DO PROPRIETÁRIO.
SIGA TODAS AS INSTRUÇÕES E ADVERTÊNCIAS.
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ADVERTÊNCIA
O uso inadequado do ATV pode causar FERIMENTOS GRAVES ou MORTE

USE SEMPRE UM 
CAPACETE E 

EQUIPAMENTO DE 
PROTEÇÃO 

APROVADOS.

NUNCA CONDUZA 
NAS VIAS 

PÚBLICAS.

NUNCA 
TRANSPORTE 

PASSAGEIROS.

NUNCA DIRIJA SOB 
O EFEITO DE 
DROGAS OU 

ÁLCOOL.

• sem instruções ou treinamento adequado para a ATV.
• a velocidades acima de sua capacidade ou das condições existentes.
• em vias públicas – pode colidir com outro veículo.
• com um passageiro – os passageiros afetam o equilíbro, a direção e 

aumentam o risco da perda de contrôle.

• utilize técnicas de condução adequadas para evitar a capotagem do veículo em 
subidas, terrenos acidentados e curvas.

• evite superfícies pavimentadas – o pavimento pode afetar seriamente a 
capacidade de manobra e o controle do veículo.

Leia e entenda todas as etiquetas de segurança, localize e leia o 
Manual do proprietário e assista ao vídeo de segurança usando o 
link de código QR ou visite o website da Can-Am antes do uso.

LOCALIZE E LEIA O MANUAL DO PROPRIETÁRIO.
SIGA TODAS AS INSTRUÇÕES E ADVERTÊNCIAS.
Patente em: www.brp.com/en/about-brp/patents.html

NUNCA  dirija:

SEMPRE :



ADVERTÊNCIA

• O transporte de carga ou reboque pode afetar a estabilidade e a capacidade de manobra.
A carga deve ser adequadamente distribuída nos racks.

• Quando carregado ou ao puxar um reboque:
- reduza a velocidade.
- deixe uma distância maior para parar.

CARREGAMENTO DO ATV e TRANSPORTE DE REBOQUE

A pressão incorreta dos pneus ou a sobrecarga 
do veículo pode levar à perda de controle, 
resultando em FERIMENTOS GRAVES ou MORTE.

PRESSÃO COM OS PNEUS FRIOSCARGA
DIANTEIRA

TRASEIRA

ATÉ
189 kg

(417 lb)

MÁX.:48,3 kPa (7,0 psi)
MÍN.:41,4 kPa (6,0 psi)

MÁX.:48,3 kPa (7,0 psi)
MÍN.:41,4 kPa (6,0 psi)

Mantenha SEMPRE a pressão correta dos pneus como indicado.
Calibre com a pressão máxima quando estiver carregado.

NUNCA regule a pressão dos pneus para um valor abaixo do 
mínimo.Pode fazer com que o pneu salte do aro.

NUNCA exceda a capacidade de carga do veículo de 189 kg, incluindo o peso do usuário, carga, 
acessórios e o peso no engate do reboque.
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NUNCA  dirija como 
passageiro.

Passageiros podem 
causar a perda de 
controle, resultando em 
FERIMENTOS 
GRAVES ou MORTE.

ADVERTÊNCIA



Para reduzir o risco de ferimentos graves, antes de usar o 
veículo, sempre:

PARA INSTALAR O PORTA-LUVAS

• Instale o porta-luvas nesse local.
• Trave o porta-luvas na posição.

• Abra a tampa do porta-luvas e gire a alça até a posição destravada.
• Alinhe e insira o sistema de travamento do porta-luvas na abertura 

“LINQ” deste veículo.
• Gire a alça até a posição de travamento.
• Feche a tampa e verifique se o porta-luvas está travado 
   na posição.

ADVERTÊNCIA
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ADVERTÊNCIA
• NUNCA leve passageiros neste veículo.

• CARGA MÁXIMA TRASEIRA: 109 kg (240 lbs) igualmente 

distribuídos.

   (Inclui peso no engate do reboque, se aplicável).



• NUNCA leve passageiros neste veículo.

• CARGA MÁXIMA TRASEIRA: 90 kg (200 lb) 

   distribuídos uniformemente.

(Inclui peso no engate do reboque, se aplicável).

ADVERTÊNCIA
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MENOS 
DE

16
Se você for menor de 16 anos, não dirija este 

ATV porque terá maior probabilidade de 
sofrer FERIMENTOS GRAVES ou MORTE.

NUNCA  dirija este ATV se você for menor 
de 16 anos.

ADVERTÊNCIA
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Este veículo é do tipo fora de estrada, portanto não 
se destina ao uso em vias públicas.

ADVERTÊNCIA

This vehicle is an all terrain vehicle and is 
not intended for use on public 

roads.

WARNING



Familiarize-se com esta ATV; ela pode exceder o desempenho de outras 
ATV que você já pode ter dirigido.

Este é um ATV de alto desempenho para uso apenas fora de estrada. 
Pilotos inexperientes podem não perceber os riscos e ser 

surpreendidos pelo comportamento específico deste ATV em 
terrenos de qualquer condição.

704905707_PT

ADVERTÊNCIA
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• Esse VEÍCULO PRECISA estar parado antes 
de movimentar a alavanca.

• SEMPRE use o pedal do freio para mudar da posição de 
estacionamento (P) e do ponto morto (N).

AVISO

74
06

_P
T

Carga de reboque indevida 
pode causar perda de 
controle do veículo, 
resultando em ferimentos 
graves ou morte.
• Capacidade máxima de 

reboque (sem freios ou com 
freio acionado por inércia): 
750 kg (1.654 lb)

• Capacidade máxima de 
engate (sem freios ou 
com freio acionado 
por inércia): 
75 kg (165 lb)

ADVERTÊNCIA
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NUNCA prenda a carga aqui ou 
no porta-bagagem para puxá-la.

Isso pode causar a capotagem 
do veículo.

Use SEMPRE o engate do 
reboque ou o gancho de 
reboque para puxar uma carga.

ADVERTÊNCIA
D

O
 NOT OPEN WHEN H

O
T

N
ÃO

 ABRA QUANDO QUENTE

A
DV

ERTÊNCIA

W

ARNING



704905706



704906872_PT

ADVERTÊNCIA: A operação, os serviços e 
a manutenção de um veículo fora de estrada podem 
expor você a produtos químicos, inclusive gases de 
escapamento, monóxido de carbono, ftalatos e 
chumbo, que são conhecidos no estado da 
Califórnia como produtos que podem causar câncer 
e defeitos de nascença ou outros problemas no 
aparelho reprodutor.

Para minimizar a exposição, evite a inalação de 
gases de escapamento, não coloque o motor em 
marcha lenta exceto conforme necessário, efetue a 
manutenção de seu veículo em uma área bem 
ventilada e utilize luvas ou lave as mãos 
frequentemente durante a manutenção do seu 
veículo.

Para obter mais informações, acesse 
www.P65Warnings.ca.gov/
products/passenger-vehicle

88
16

_P
T

CERTIFICADO PELA EPA

DESCRIÇÃO DO MOTOR DO VEÍCULO:

NER (TAXA DE EMISSÃO NORMALIZADA) =
EM UMA ESCALA DE 0 A 10, SENDO O VALOR 0 O MAIS LIMPO

*NÃO DEVE SER REMOVIDO ANTES DA VENDA





90
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_P
TA Bombardier Recreational Products Inc. certifica que esta 

ATV está em conformidade com a norma ANSI/SVIA-1-2017 
e está sujeita a um Plano de Ação de ATV aprovado 
enviado pela BRP e arquivado na Comissão de Segurança 
de Produtos do Consumidor dos EUA.



MANUTENÇÃO DO FILTRO DE AR
A MANUTENÇÃO DEVE SER REALIZADA COMO ESPECIFICADO NO 
MANUAL DO PROPRIETÁRIO. A FREQUÊNCIA DE MANUTENÇÃO DO 
FILTRO DE AR DEVE AUMENTAR SOB CONDIÇÕES MAIS SEVERAS 
(POEIRA).

704907508_PT

Recomendado:

Apenas combustível 
sem chumbo

PREMIUM 91
(mín. (R+M)/2)

SUPER 95
(mín. RON)

AVISO





8012_PT

https://
an-am.brp.com/
off-road/safety

Vídeo sobre segurança

Patente: www.brp.com/en/about-brp/patents.html
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_P
TkPa

=

750 kg
(1654 lb)

75 kg
(165 lb)

MÁX.: 48.3 kpa
  (7 psi)

MÍN.: 41.4 kpa
  (6 psi)

MÁX.: 48.3 kpa
  (7 psi)

MÍN.: 41.4 kpa
  (6 psi)

< 189kg 
     (417 lb)
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< 109 kg (240 lb)

704906858_PT

< 90 kg
      (200 lb)



704905692



84
121

3 4

2



704905679

704908791_P
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AVISO

PARADA
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D
O

 NOT OPEN WHEN H
O
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 ABRA QUANDO QUENTE

A
DV

ERTÊNCIA

W

ARNING



704905706



EMISSION CONTROL INFORMATION



MANUTENÇÃO DO FILTRO DE AR
A MANUTENÇÃO DEVE SER REALIZADA COMO ESPECIFICADO NO 
MANUAL DO PROPRIETÁRIO. A FREQUÊNCIA DE MANUTENÇÃO DO 
FILTRO DE AR DEVE AUMENTAR SOB CONDIÇÕES MAIS SEVERAS 
(POEIRA).

704907508_PT

Recomendado:

Apenas combustível 
sem chumbo

PREMIUM 91
(mín. (R+M)/2)

SUPER 95
(mín. RON)

AVISO

87
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< 75 kg (165 lb) 736 N

< 750 kg (1.654 lb) 7.355 N
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ADVERTÊNCIA

Ao ler este Manual do proprietário, lembre-se de que:

Indica uma situação de risco que, se não for evitada, pode 
resultar em morte ou ferimentos graves.
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ADVERTÊNCIA

Ao ler este Manual do proprietário, lembre-se de que:

Indica uma situação de risco que, se não for evitada, pode 
resultar em morte ou ferimentos graves.
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ADVERTÊNCIA

Ao ler este Manual do proprietário, lembre-se de que:

Indica uma situação de risco que, se não for evitada, pode 
resultar em morte ou ferimentos graves.
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ADVERTÊNCIA

Ao ler este Manual do proprietário, lembre-se de que:

Indica uma situação de risco que, se não for evitada, pode 
resultar em morte ou ferimentos graves.





ADVERTÊNCIA

Ao ler este Manual do proprietário, lembre-se de que:

Indica uma situação de risco que, se não for evitada, pode 
resultar em morte ou ferimentos graves.



ADVERTÊNCIA

Ao ler este Manual do proprietário, lembre-se de que:

Indica uma situação de risco que, se não for evitada, pode 
resultar em morte ou ferimentos graves.









































































































ADVERTÊNCIA

Ao ler este Manual do proprietário, lembre-se de que:

Indica uma situação de risco que, se não for evitada, pode 
resultar em morte ou ferimentos graves.





Bombardier Recreational Products Inc. 
565 de la Montagne, Valcourt, QC 
Canadá, J0E 2L0

TIPO: ATV /
CAN ICES-2 /

Fabricado no México /

8165_P
T



Rotax
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MXXXXXXX
XXXX

MM-AAAA
XXXXXX

AT1/P    V-####

NRSC G1 CO2 g/kWh:
#

Data de fabricação:
Tipo de família:

e13









Representante Autorizado: BRP Europe N.V., Skaldenstraat 125, Gent, Bélgica, 9042

Esta declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do 
fabricante.

Diretiva de máquinas 2006/42/CE tal como alterada 
até e incluindo o Reg. 2019 2019/1243/UE

Regulamento (UE) 2016/1628 relativo à emissão 
de gases poluentes por máquinas móveis não 
rodoviárias (NRMM - non-road mobile machinery)

Diretiva de Compatibilidade Eletromagnética (EMC) 
2014/30/EU tal como alterada e incluindo Reg. (EU) 
2018/1139

ISO 12100:2010 e 
EN 15997:2011

Diretiva de baterias 2006/66/EC conforme 
atualizações e incluindo a diretiva (UE) 2018/849

Categoria ATS, 
Limites de emissões Stage V

CISPR 12:2007/A1:2009 
IEC 61000-6-1:2005 ou 
UN R10.04 ou 
versão posterior

Declaração de conformidade da UE

Eu, abaixo assinado, representante do fabricante, declaro que os Quadriciclos (ATVs)
modelo ano 2022 sinalizados com a marca CE e um número de identificação de veículo (VIN) 
de 17 caracteres disposto na forma 3JBxxxxxxNxxxxxxx sob os nomes comerciais Can-Am 
Outlander e Can-Am Renegade estão em conformidade com todas as disposições 
relevantes das seguintes diretivas e regulamentações:

Valcourt, QC, Canadá

22 de fevereiro de 2021

Renald Plante, Eng.
Diretor da Divisão de Desenvolvimento de Produtos da 
Can-Am ATV e Spyder
Bombardier Recreational Products Inc.

Diretiva de equipamentos de rádio (RED) 2014/53/EU 
tal como alterada e incluindo Reg. 2018/1139
(Se equipado com chave D.E.S.S. com 
radiofrequência (RF))

EN 300 330-2 & 
EN 60950-1
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Número de Identificação do Veículo (V.I.N.)

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO VEÍCULO

MUDANÇA DE ENDEREÇO

ENDEREÇO ANTIGO 
OU PROPRIETÁRIO ANTERIOR:

NOVO ENDEREÇO 
OU NOVO PROPRIETÁRIO:

MUDANÇA DE PROPRIETÁRIO

Número do modelo

N°

CIDADE

PAÍS

ENDEREÇO DE E-MAIL

APTO

CEP

RUA

NOME

ESTADO

TELEFONE

N°

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

RUA

NOME

ESTADO

TELEFONE

Número de Identificação do Veículo (V.I.N.)

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO VEÍCULO

MUDANÇA DE ENDEREÇO

ENDEREÇO ANTIGO 
OU PROPRIETÁRIO ANTERIOR:

NOVO ENDEREÇO 
OU NOVO PROPRIETÁRIO:

MUDANÇA DE PROPRIETÁRIO

Número do modelo

N°

CIDADE

PAÍS

ENDEREÇO DE E-MAIL

APTO

CEP

RUA

NOME

ESTADO

TELEFONE

N°

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

RUA

NOME

ESTADO

TELEFONE



Esta página está 
propositadamente em branco



Número de Identificação do Veículo (V.I.N.)

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO VEÍCULO

MUDANÇA DE ENDEREÇO

ENDEREÇO ANTIGO 
OU PROPRIETÁRIO ANTERIOR:

NOVO ENDEREÇO 
OU NOVO PROPRIETÁRIO:

MUDANÇA DE PROPRIETÁRIO

Número do modelo

N°

CIDADE

PAÍS

ENDEREÇO DE E-MAIL

APTO

CEP

RUA

NOME

ESTADO

TELEFONE

N°

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

RUA

NOME

ESTADO

TELEFONE

Número de Identificação do Veículo (V.I.N.)

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO VEÍCULO

MUDANÇA DE ENDEREÇO

ENDEREÇO ANTIGO 
OU PROPRIETÁRIO ANTERIOR:

NOVO ENDEREÇO 
OU NOVO PROPRIETÁRIO:

MUDANÇA DE PROPRIETÁRIO

Número do modelo

N°

CIDADE

PAÍS

ENDEREÇO DE E-MAIL

APTO

CEP

RUA

NOME

ESTADO

TELEFONE

N°

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

RUA

NOME

ESTADO

TELEFONE



Esta página está 
propositadamente em branco



NOTAS: 



NOTAS: 



NOTAS: 



NOTAS: 



NOTAS: 



NOTAS: 



NOTAS: 



NOTAS: 



NOTAS: 



NOTAS: 



Nº de modelo

Proprietário:

Data da compra

Data de expiração 
da garantia

NOME

RUA APTO

ESTADO CEP

N°

CIDADE

ANO MÊS DIA

ANO

A ser preenchido pela concessionária no momento da venda.

ÁREA DE IMPRESSÃO DA CONCESSIONÁRIA

MÊS DIA

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO 
DO VEÍCULO (V.I.N.)

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO 
DO MOTOR (E.I.N.)







ADVERTÊNCIA

PODE SER PERIGOSO OPERAR ESTE VEÍCULO.
Pode ocorrer rapidamente uma colisão ou 
capotagem, caso você não tome as precauções 
adequadas, mesmo durante manobras rotineiras, 
tais como virar e dirigir em morros ou sobre 
obstáculos.

LESÕES GRAVES OU MORTE podem ocorrer se 
você não seguir estas instruções:

• ANTES DE PILOTAR ESTE 
VEÍCULO, LEIA ESTE 
MANUAL DO PROPRIETÁRIO 
E TODAS AS ETIQUETAS DE 
SEGURANÇA DO PRODUTO E 
ASSISTA AO VÍDEO DE 
SEGURANÇA.

• NUNCA OPERE ESTE VEÍCULO SEM 
CONHECER AS INSTRUÇÕES ADEQUADAS.
Participe de um curso de treinamento 
certificado.

• NÃO ULTRAPASSE A CAPACIDADE DE 
PASSAGEIROS.

• PARA MODELOS DE 1 LUGAR, NUNCA 
TRANSPORTE UM PASSAGEIRO.
O transporte de passageiros aumenta o risco de 
perda de controle do veículo.

• NUNCA DIRIJA ESTE VEÍCULO EM 
SUPERFÍCIES PAVIMENTADAS.
O piso pavimentado aumenta o risco de perda 
de controle do veículo.

• NUNCA DIRIJA ESTE VEÍCULO EM 
ESTRADAS PÚBLICAS.
Você pode colidir com outro veículo se dirigir 
este veículo em uma estrada pública.

• O OPERADOR E O PASSAGEIRO (modelos 
MAX) DEVEM SEMPRE USAR UM CAPACETE 
APROVADO, proteção para os olhos e vestuário 
de proteção.

• NUNCA DIRIJA SOB O EFEITO DE DROGAS 
OU ÁLCOOL.
Eles aumentam o tempo de reação e 
prejudicam o julgamento.

• NUNCA DIRIJA ESTE VEÍCULO EM 
VELOCIDADE MÁXIMA.
Dirigir este veículo em velocidade muito alta 
para o terreno, as condições de visibilidade ou 
sua experiência aumenta o risco de perda de 
controle do veículo.

• NUNCA TENTE EMPINADAS, PULOS OU 
OUTRAS ACROBACIAS.
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